
National Taiwan University 

Department of Civil Engineering 

International Incoming Exchange/Visiting Student Declaration1 

 

I hereby declare that I understand and agree to the following:  

1) The information and documents I provided to the Department of Civil Engineering, NTU to be true and 

accurate. 

2) If I get admitted to the program, the NTU admission letter does not guarantee that I will obtain a visa to 

enter Taiwan. I understand that in response to the epidemic, the R.O.C government might not release the 

entry restriction for international exchange/visiting students, and NTU must obey the government’s 

regulation. 

3) For the preparation of entering Taiwan, I will strictly adhere to all measures set by the Taiwan CDC and 

National Taiwan University to prevent COVID-19. I will continue to abide by these measures during my 

study at National Taiwan University. If entering Taiwan requires COVID-19 nucleic acid tests and a 

quarantine, I will be responsible for all related expenses, such as transportation, 14-day quarantine hotel 

and 7-day self-health management accommodation (around TWD 60,000), meals, etc. Failure to follow 

relevant regulations may result in a penalty from TWD100,000 to TWD1,000,000. 

4) If I violate the above measures, I consent to be disqualified as an exchange/visiting student and understand 

that National Taiwan University may cancel its acceptance of my application even after the program has 

started.  

 

Name: ____________   Signature: _______________ Date：___________________ 

 

國立臺灣大學來校交換生/訪問生聲明書 

土木工程學系 

 

我在此聲明我瞭解並同意下列事項:  

1) 我與臺大土木工程學系所提供之資訊與文件，均為真實並無虛假。 

2) 如錄取本計畫，臺大核發之入學許可函並不保證我一定獲得入境臺灣之簽證或文件。我理解因應疫

情中華民國政府邊境管制可能不開放來校交換生/訪問生入境，而臺大必須遵從臺灣衛生福利部疾

病管制署的防疫政策。 

3) 為準備入境臺灣，我將嚴格遵守臺灣衛生福利部疾病管制署的防疫政策以及國立臺灣大學規定之

COVID-19 防疫措施，並且於臺大就學期間繼續遵守相關規定。如入境臺灣要求進行檢驗與檢疫，

我將遵守臺灣衛生福利部疾病管制署有關檢疫之規定，完成 14 天之居家檢疫以及 7 天之自主健康

管理（約新臺幣 6 萬元），期間之食宿行與檢驗費用將自行負擔。違反者將被處以新臺幣 10萬元至

100萬元之罰鍰。 

4) 如違反上述項目，我同意國立臺灣大學拒絕或取消我的交換/訪問學生資格。       

 

姓名： ____________   簽名: _______________日期：___________________ 

                                                      
1 The English version is a translation of the official Chinese version. In case of any discrepancy or inconsistency between the 

English and Chinese version, the Chinese version shall prevail. 


